T. B. /[yncoka

Kumomupcokuii Oeporcasrull yHigepcumem
imeni leana @panka

Hayxosuii kepisnuk: kauo. ginon. Hayx,
ooyenm I. M. Pyouxk

Hominanizanis sik 3acid kore3sii Cy4acHOro aHrJI0OMOBHOI'0 Meia-TeKCTy

Moga siBisie cOO0I0 OJMH 13 HAUTIOMIMPEHIIKMX 3ac001B mepeaadi iHpopMalrii, a TaKoX
HalBaroMiluii KOMIOHEHT KOMYHIKal(li. OCKUIbKM IBOMa OCHOBHUMHU (YHKIISIMA MOBH
€ KOMYHIKaTHBHA Ta PETYyJsATUBHA, BAXJIMBUM € HE JIMIIE TE, PO IO TOBOPUTHCA, aie i
K 1 3 SIKOIO MeTOr. ToMy MOBIIEBI HEOOXIJHO 3BEpTAaTH yBary Ha IMOOYJIOBY CBOTO
BHCJIOBIIIOBaHHS, SIKE B MEPIILY Yepry Mae OyTH JIOTTYHUM Ta 3B’ I3HUM.

OpHi€ro 3 TOJIOBHUX O3HAaK TEKCTY € 3B’SI3HICTH, SIKA 3/1MCHIOETHCS 32 JIONMOMOTOIO
CTPYKTYPHHUX Ta JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX 3ac00iB. [JoCATHEHHIO 3B’SI3HOCTI CIAYrye TaKUH
JIHTBICTUYHUMA 1HCTPYMEHT, SIK KOTe3is, SIKHA TO€IHYE Pi3HI YACTHUHH TEKCTY B OJHE
I[17I€; OJTHUM 13 HAWUTMIOIIUPEHINX (PEHOMEHIB KOore3ii BBaXKAaIOTh HOMiHami3ali0. Takum
YUHOM, MeTa JIaHOi poOOTH TOJATae B JOCIHIKEHHI SBHINA HOMiHAMI3aIii K 3aco0y
JIOCSITHEHHS 3B’ I3HOCTI CYYaCHUX aHTJIOMOBHHMX MEIAHHUX TEKCTIB.

O0’eKTOM J0CTiIKeHH € HOMIHaII3alll B aHTJIHCHKIH MOBI.

IIpeaMeToM AaHOTO JOCTIAKEHHsI € OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS HOMIHATI3AMIN AJIs
JIOCSITHEHHS KOTe311 Cy4aCHUX aHTJIOMOBHHUX M€/11a-TEKCTIB.

TekcT BU3HAUAIOTH HE JIUIIE K JIIHTBICTUYHY, ajle€ W SK KOMYHIKATHBHY OJMHHIIIO.
bararo minrsictiB, Ttaki sk M. Xomige#, P. borpana, Ix. bpayn, JIx. FOn ta ixmi,
MPOIOHYIOTH BJIACHI BU3HAYEHHS TEKCTY [3; 6; 7]. BOHU cX0asThCS HA AyMIIi, IO TEKCT —
e B mepury 4epry OyAb-sKe BUCIOBIIOBAHHS B YCHIM 4K MHUCHMOBIN (opmi, sike He
BU3HAYAETHCS KUIBKICTIO JIEKCUYHMX Ta CHUHTAKCUYHHUX OJIMHHUIIb, ajie OOOB’SI3KOBO €
nimicauM. P. borpann nmomae, mo TEKCT HE MOKe OYTH JIMINE IOCHTIJOBHICTIO CIIIB Ta
peyeHb. B HbOMY HEOIMIHHO TMOBHHHI TMO€JHYBAaTUCh JIHTBICTUYHI, KOTHITHBHI Ta
comianbHi pakropu [2, c. 13-14]. Cnix 3a3Ha4UTH, 1110 TEKCT € CUCTEMOIO, SIKa TIOETHYE Y
co0l KOMITOHEHTH I1HIIMX CUCTEM MOBH ((POHOIOTIYHOI, MOP(DOIOrIYHOI, JEKCUYHOI Ta
1HIINX), SIKI B CBOIO YEPTy B3a€MOJIIFOTH OJIMH 3 OJTHUM.

3 orsAy Ha Te, MO TEKCT HE MOYKHA BH3HAYATH JIUIIE K HU3KY CIIIB Ta PEUCHB, CIIiJT
3BEpHYTUCS JO TMOHATH Kore3ii Ta KOTEPEHTHOCTi, fAKI CIYTYIOTh IHCTPYMEHTaMHU

opranizauii tekcry B eauHe unine. Kpim M. Xomiges, [x. bpayna, [[x. IOmna,



JIOCITIDKCHHSIM ITUX TIOHATH 3alMaIiCh Taki BUeHi, sk P. Xeiizen, M. Taboana ta i [7;
11]. Kore3sis Ta KOrepeHTHICTh CIYTYIOTh JUIsl TOTO, 00 1HQOpMaIis, sKa MepeaacTbCs
aapecary, Oyia 3B’SI3HOIO Ta CTPYKTYPOBAHOIO.

Jx. bpayn Tta JIx. HOn 3a3Hauarorh, 1m0 KOre3is HE 3aBXKIU € JOIMOMIXHUM
IHCTPYMEHTOM CTBOPEHHSI KOT€PEHTHOCTI TEKCTY, OCKUIbKM ICHY€ JHIlIe $K 3aci0
3B’SI3yBaHHS HOTO 4YacTHH MDK coboro [3, c. 223-225]. llel mporec mMae Ha MeTi
CIIOJIYYUTH YACTUHU TEKCTY MK COOOI0 B TpaMaTHYHOMY Ta JIEKCHYHOMY acriekTax. B
3aJIeKHOCTI BiJ] TOTO, Yepe3 M0 BHpaKeHa KOre3is, BUCHI BUIUIAIOTH TakKl TPYIH 3ac00iB
JOCSATHEHHS KOTre3il y TeKCTI: rpaMaTudHa (TIOPSIOK CIIiB, €IIICHC), TEKCHKO-TpaMaTH9IHA
(apTukii, MOJAANBHI CJIOBa, HOMIHAJI3allll), JIEKCUKO-CUHTAKCMYHA (mepudpas) Ta
JEKCHYHA Kore3is (CHHOHIMH, aHTOMIMH). Sk Oaunmo, HOMIHAmI3aIisA € HE €IUHUM
crmocoOOM JIOCATHEHHsI Koresii, ajie BXOJIWUTh 1O OJAHIE] 3 HAWMUMCENbHIMMX 1 Tpym —
JICKCUKO-TpaMaTu4Hoi [9].

HowmiHasizaliss — 1e mporec nmepeTBOPEHHs YaCTUH MOBH B iIMCHHHKH [5, ¢. 99]. Kpim
toro, A. CrneHcep 3ayBaxye, II0 HOMiHaJi3allisl HA3WBAa€ MO0, TIPO Ky HAETHCS, 1
MOJIATAE y TOMY, IO ifel, sIKi MepeAaroThCsl JUIIE Ai€CTIOBOM, MOXYTH IepeaBaTHCS
imexaunkamu [10, c. 74]. Lle sBuIIe MOKHA MPOCITIAKYBATH Ha HACTYITHUX MPUKIIAIAX:

Nevertheless the surge in democratic engagement was heartening [12].

That’s precisely the sort of weak-kneed response that Mr. Putin is hoping for [15].

Brnepire mocnimkeHHSM sBUIAa HOMiHaAMI3amii 3aiimanucs JIx. Maptin, M. Xomine#,
V. Yeiid, A. Crencep, C. Eriac Ta 1. BueHi cxoaarbes Ha TyMmIll, 0 HOMIHATI3aIlisg
BUKOPHUCTOBYETHCS SIK 3aci0 Koresii, KOJM BaXIHBI 171e1 MOTpiOHO mepenaTu cTucio [4; 5;
7; 10]. Hominamizarisi po3risiIacThCs SIK JIIHTBICTUIHUH 3aci0, SKUW J0IoMarae JIoCsArTH
Koresii yepe3 JIaKOHIYHE BUCJIOBJIEHHSI OMUCAHUX B TEKCTi i7ed. Taky (QyHKIIIO IOTo
SIBUIIIA MOKEMO PO3TJISTHYTH HA HACTYITHUX MPUKIIATaX:

A need to be competitive and combative would do well to be balanced by intuition and
empathy [13].

While the fighting may have ebbed, the struggle continues, and will for a long time to
come [14].

In hopes of asserting a new Russian sphere of influence, he believes himself justified in

dismembering Russia’s neighbor [15].



VY HaBelIeHHMX TPUKIATAX, HOMIiHAJI3amii, BHpaxeHi aOCTPaKTHUMHU IMEHHHKAMH,
OMHUCYIOTh aHaJII30BaHI MPOIECH OLIbII JaKOHIYHO, HIK JIECIOBA, BiJ SKHUX YTBOPEHO
BUJIUIEHI HoMiHami3amii. Lle mo3Bosisie aBTOpaM MemiMHUX TEKCTIB MOJABAaTH BaXKIUBY
iH(hOpMAITlIIO Yy CTUCIIOMY BUTJISII.

Tezy mpo 3acTocyBaHHA HOMIHami3amii JJii €KOHOMII MOBHHMX PpeECypcCiB
miaATBep/UKYIOTE 1 M. Xomimei ta JIx. MaprTiH, SKi 3a3Ha4ar0Th, 10 HOMIHATI3AIisg
BUpa)ka€ 3HAYEHHS, SKE NpPHUTAMaHHE JMIECIIOBY, B MeEXaX OJHOTO iIMEHHUKA 4YH
IMEHHHUKOBO1 (ppa3u, a TaKOX BHKOPHCTOBYETHCS JIJIi BUCBITICHHS BEJIHUKOi KUIBKOCTI
iH(dopMaIlii 3a JOMOMOT0I0 MEHIIOT KiJIbKOCTI citiB [8, ¢. 307].

The appointment of a woman, Veronique Laury, to run B&Q owner Kingfisher, is a
cause for celebration [13].

B  HaBeneHOMY pedeHHI BXUTO  HOMIHANi3amiro  «appointmenty  3amicth
cioBocriosydeHb «the woman was appointed» uum «they appointed a womany.
[ndopmarisa, sk Oaunmo, ToAaHa y CTHCIOMY BHIIIAAlL. Po3risiHeMo Ie AeKUIbKa
MPUKJIAiB, SKI TOOYI0BaHI 3a aHAJIOTIYHUM MTPHUHIIUIIOM:

That takes time and often comes in the form of a settlement in which victims must
promise not to sue [15].

Thursday saw a hasty refinement of the British approach [12].

TakuMm 4YMHOM, Ha OCHOBI MPHUKJIAIIB MOXKEMO 3ayBa)KUTH, 110 HOMIHATI3allis, fKa €
pe3yibTaToM TpaHchopmMalii JiecioBa B IMEHHHUK, JIOTIOMAara€e BHCJIOBUTH CKJIaJaHYy abo
OOIIUPHY JYMKY 32 JOTIOMOTOIO JIMIIIE OJTHOTO CJIOBA.

ABTOpH Ta3eTHUX CTaTe OOMEXKEeHi B 00Cs31, TOMYy BOHU BUKOPHCTOBYIOTH BEIUKY
KUIBKICTh HOMIHATI3aIii, $Ki JOTOMararTh BHCIIOBIIOBATH aOCTpakTi i1ei, dJacto
00roBOpPIOBaHI Ha IITMAILTaX APYKOBAHUX 1 OHJIANH-BUIaHb. Ha OCHOBI CY/KE€Hb BUCHHX,
ki Oynu pO3TISHYTI, MOKHA 3pOOMTH BHUCHOBOK TpO T€, IO HOMIHANI3aIis — IIe
noOy/10Ba IMEHHHKA B1Jl 1HIIOT YACTHHU MOBU 3aJIs1 JOCSITHEHHS KOT€31i yChOTO TEKCTY;
BOHA JIONIOMArae OpraHi30BYBaTH CJIOBA Y IIJTICHUN TEKCT, JIOTIYHO TOB’SI3YIOUU OJIHE
CJIOBO 3 1HIIIMM, OJHE PECUCHHS 3 1HIIIHM.

OTxe, sSBUIIIE MOBHOT €KOHOMIi MMpUTaMaHHE CYYaCHHM aHTJIOMOBHUM Melia-TEKCTaM,
AKI € OJHUM 13 HaWKpamux CcrocoOiB pO3MOBCIOKEHHS i1H(OpMaIlii, OCKUIBKU
JTO3BOJIAIOTH JIOHECTH SKOMOra Ouiblie iH(opmallii B SKOMOra MEHILIOMY Ta 3pyYHOMY

dbopMarti, ITOCTYTHOMY BEIWKHM MacaM Jtojaeh. JIns MOCATHEHHS 1€l METH, CTaTTi



MOBUHHI OYTH CTPYKTYPOBAaHUMH, CTUCITMMH, JIAKOHIYHUMH 1, BOJTHOYAC, 3aXOILUTFOIOYNMHU
Ta iHTpUryrounmMu. CamMe TOMy aBTOPH BHKOPHCTOBYIOTH PI3HOMAaHITHI 3acO0M KOTe3ii,
K1 JOIOMararoTh KOPOTKO W JJAKOHIYHO MoJaTH HeoOxiaHy iHopmanito. Cepel Takux
IHCTPpYMEHTIB 3Ha4YHE MiCIle TOCiJjae SBUINE HOMIHAJI3AIli, 3a COPHUSIHHS SKOi CKIamH1

171ei Ta AYMKH NIepeAatoThCsl y CTUCIIOMY BUTIISAIL.
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